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NOTE BY THE DEPARTMENT OF STATE 



Pursuant to Public Law 89 — 497, approved July 8, 1966 
(80 Stat. 271; 1 U.S.C. 113)— 

". . .the Treaties and Other International Acts Series issued 
under the authority of the Secretary of State shall be competent 
evidence ... of the treaties, international agreements other than 
treaties, and proclamations by the President of such treaties and 
international agreements other than treaties, as the case may be, 
therein contained, in all the courts of law and equity and of maritime 
jurisdiction, and in all the tribunals and public offices of the 
United States, and of the several States, without any further proof 
or authentication thereof." 
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Protocol to the Treaty between the Government of the United States of America 
and the Government of the Republic of Hungary on Extradition signed 
1 December 1994, as contemplated by Article 3(2) of the Agreement on Extradition 
between the United States of America and the European Union, signed 

25 June 2003 



As contemplated by Article 3(2) of the Agreement on Extradition between the United 
States of America and the European Union signed 25 June 2003 (hereafter "the U.S.-EU 
Extradition Agreement"), the Governments of the United States of America and the 
Republic of Hungary acknowledge that, in accordance with the provisions of this 
Protocol, the provisions of the U.S.-EU Extradition Agreement are applied in relation to 
the bilateral Treaty between the Government of the United States of America and the 
Government of the Republic of Hungary on Extradition signed 1 December 1994 
(hereafter "the 1994 Extradition Treaty"), under the following terms: 

Article 1 : Transmission of request for extradition and supporting documents 

Pursuant to Articles 5(1) and 7(1) of the U.S.-EU Extradition Agreement, the following 
shall be applied in place of Article 8(1) of the 1994 Extradition Treaty: 

"Requests for extradition and supporting documents shall be transmitted through the 
diplomatic channel. If the person whose extradition is sought is held under provisional 
arrest by the Requested State, the Requesting State may satisfy its obligation to transmit 
its request for extradition and supporting documents through the diplomatic channel by 
submitting the request and documents to the Embassy of the Requested State located in 
the Requesting State. In that case, the date of receipt of such request by the Embassy 
shall be considered to be the date of receipt by the Requested State for purposes of 
applying the time limit that must be met under Article 1 1 of this Treaty to enable the 
person's continued detention." 

Article 2: Authentication of documents 

Pursuant to Article 5(2) of the U.S.-EU Extradition Agreement, the following shall be 
applied in place of Article 9 of the 1994 Extradition Treaty: 

"Documents that bear the certificate or seal of the Ministry of Justice, or Ministry or 
Department responsible for foreign affairs, of the Requesting State shall be admissible 
in extradition proceedings in the Requested State without further certification, 
authentication, or other legalization. "Ministry of Justice" shall, for the United States of 
America, mean the United States Department of Justice; and, for the Republic of 
Hungary, the Ministry of Justice of the Republic of Hungary." 



Article 3: Sensitive information in a request 

Pursuant to Article 14 of the U.S.-EU Extradition Agreement, the following shall be 
applied as Article 9A of the 1994 Extradition Treaty: 

"Sensitive information in a request 

Where the Requesting State contemplates the submission of particularly sensitive 
information in support of its request for extradition, it may consult the Requested State 
to determine the extent to which the information can be protected by the Requested 
State. If the Requested State cannot protect the information in the manner sought by the 
Requesting State, the Requesting State shall determine whether the information shall 
nonetheless be submitted." 



Article 4: Channel for supplementary information 

Pursuant to Article 8(2) of the U.S.-EU Extradition Agreement, the following shall be 
applied as Article 12(1A) of the 1994 Extradition Treaty: 

"(1A) Such supplementary information may be requested and furnished directly 
between the United States Department of Justice and the Ministry of Justice of the 
Republic of Hungary." 

Article 5: Requests for extradition or surrender made by several States 

Pursuant to Article 10 of the U.S.-EU Extradition Agreement, the following shall be 
applied in place of Article 15 of the 1994 Extradition Treaty: 

"Requests for extradition or surrender made by several States 

1. If the Requested State receives requests from the Requesting State and from any 
other State or States for the extradition of the same person, either for the same offense 
or for different offenses, the executive authority of the Requested State shall determine 
to which State, if any, it will surrender the person. 

2. If the Republic of Hungary receives an extradition request from the United States of 
America and a request for surrender pursuant to the European arrest warrant for the 
same person, either for the same offense or for different offenses, its executive authority 
shall determine to which State, if any, it will surrender the person. 

3. In making its decision under paragraphs 1 and 2 of this Article, the Requested State 
shall consider all of the relevant factors, including, but not limited to, the following: 

(a) whether the requests were made pursuant to a treaty; 

(b) the places where each of the offenses was committed; 

(c) the respective interests of the requesting States; 

(d) the seriousness of the offenses; 

(e) the nationality of the victim; 

(f) the possibility of any subsequent extradition between the requesting States; and 

(g) the chronological order in which the requests were received from the requesting 
States." 
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Article 6: Temporal application 



1 . This Protocol shall apply to offenses committed before as well as after it enters into 
force. 

2. This Protocol shall not apply to requests for extradition made prior to its entry into 
force. 



1 . This Protocol shall be subject to the completion by the United States of America and 
the Republic of Hungary of their respective applicable internal procedures for entry into 
force and instruments indicating that such measures have been completed shall be 
exchanged as soon as possible. This Protocol shall enter into force on the date of entry 
into force of the U.S.-EU Extradition Agreement, as provided for in Article 22 thereof. 

2. In the event of termination of the Agreement on Extradition between the United 
States of America and the European Union, signed 25 June 2003, this Protocol shall be 
terminated and the bilateral Treaty between the Government of the United States of 
America and the Government of the Republic of Hungary on Extradition, signed 
1 December 1994, shall be applied. The Governments of the United States of America 
and the Republic of Hungary nevertheless may agree to continue to apply some or all of 
the provisions of this Protocol. 

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly authorized by their respective 
Governments, have signed this Protocol. 

Done at Budapest, in duplicate, this fifteenth day of November, 2005, in the English and 
Hungarian languages, both texts being equally authentic. 



Article 7: Entry into force and termination 



FOR THE GOVERNMENT OF THE 
UNITED STATES OF AMERICA: 




FOR THE GOVERNMENT OF THE 
REPUBLIC OF HUNGARY : 
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Jegyzokonyv az Amerikai Egyesiilt Allamok kormanya es a Magyar Koztarsasag 
kormanya kozott 1994. december 1-jen alairt kiadatasi szerzodeshez, az Egyesiilt 
Allamok es az Europai Unio aital 2003. junius 25-en alairt kiadatasi megallapodas 
3 cikkenek (2) bekezdesevel osszhangban 

Az Amerikai Egyesiilt Allamok es az Europai Unio altal 2003. junius 25-en alairt 
kiadatasi megallapodas (a tovabbiakban: US A-EU kiadatasi megallapodas) 3. cikk (2) 
bekezdesenek megfeleloen az Egyesiilt Allamok kormanya, valamint a Magyar 
Koztarsasag kormanya elismeri, hogy a jelen jegyzokonyv rendelkezeseinek 
megfelelflen az USA-EU kiadatasi megallapodas rendelkezeseit az Amerikai Egyesult 
Allamok kormanya es a Magyar Koztarsasag kormanya kozStt 1994. december 1-jen 
alairt k&oldalu kiadatasi szerzodes (a tovabbiakban: 1994-es kiadatasi szerzodes) 
vonatkozasaban a kovetkezo feltetelek mellett alkalmazzak: 



1. cikk: A kiadatasi kerelem es a mellekelt okiratok tovabbitasa 

Az USA-EU kiadatasi megallapodas 5. cikk (1) bekezdesenek es 7. cikk (1) 
bekezdesenek megfeleloen az 1994-es kiadatasi szerzodes 8. cikkenek (1) bekezdese 
helyebe a kovetkezo rendelkezes lep: 

„A kiadatasi kerelmeket es a mellekelt okiratokat diplomaciai uton kell tovabbitani. Ha 
a kiadni kert szemely a megkeresett allamban ideiglenes letartoztatasban van, a 
megkereso allam a kiadatasi kerelem es a mellekelt okiratok diplomaciai uton torteno 
tovabbitasara vonatkoz6 kotelezettseget ligy is teljesitheti, hogy a megkeresest es az 
okiratokat a megkeresett allamnak a megkereso allamban miikSdo nagykovetsegere 
nyujtja be. Ebben az esetben a szemely folyamatos fogva tartasanak lehetove tetele 
erdekeben a jelen szerzSdes 11. cikke szerint teljesitendo hatarido teljesitese celjabol a 
kerelemnek a nagykQvetseghez valo megerkezese idopontjat kell a megkeresett 
allamhoz valo megerkezes idopontjanak tekinteni." 

2. cikk: Az okiratok hitelesitese 

Az USA-EU kiadatasi megallapodas 5. cikk (2) bekezdesenek megfeleloen az 1994-es 
kiadatasi szerzodes 9. cikke helyebe a kovetkezo rendelkezes lep: 

„Azokat az okiratokat, amelyek a megkereso allam igazsagtigyi miniszteriumanak vagy 
kuliigyminiszteriumanak belyegzojet vagy pecsetjet viselik, a megkeresett allamban a 
kiadatasi eljaras soran tovabbi igazolas, felulhitelesites vagy mas hitelesites nelkiil el 
kell fogadni. Az Amerikai Egyesult Allamok eseteben az »igazsagtigyi miniszterium« a 
»US Department of Justice«-t, a Magyar Koztarsasag eseteben pedig a Magyar 
Koztarsasag Igazsagiigyi Miniszteriumat jelenti." 



3. cikk: A megkeresesben szereplo bizalmas adatok 

Az USA-EU kiadatasi megallapodas 14. cikkenek megfeleloen az 1994-es kiadatasi 
szerzodes a kovetkez6 9/A cikkel egeszul ki: 

„A megkeresesben szereplo bizalmas adatok 

Amennyiben a megkereso allam kulonosen bizalmas adat atadatasat merlegeli a 
kiadatasi kerelme alatamasztasara, egyeztethet a megkeresett allammal annak 
meghatarozasara, hogy az adat vedelmet a megkeresett allam milyen mertekben tudja 
biztositani. Amennyiben a megkeresett allam az adat vedelmet nem tudja a megkereso 
allam altal megkivant modon biztositani, a megkereso allam dont arrol, hogy az adatot 
ebben az esetben is atadja-e." 

4. cikk: Kiegeszfto adatok tovabbftasanak modja 

Az USA-EU kiadatasi megallapodas 8. cikk (2) bekezdesenek megfeleloen az 1994-es 
kiadatasi szerzodes 12. cikke a kovetkezo (la) bekezdessel egeszul ki: 

„(la) Az ilyen kiegeszfto adatokat kozvetlenul az Egyesiilt Allamok Igazsagiigyi 
Miniszteriuma es a Magyar Koztarsasdg Igazsagiigyi Miniszteriuma kozott kerhetok es 
kuldhetok meg" 

5. cikk: Tobb allam altal eloterjesztett kiadatasi vagy atadasi 
kerelem 

Az USA-EU kiadatasi megallapodas 10. cikkenek megfeleloen az 1994-es kiadatasi 
szerzodes 15. cikke helyebe a kovetkezo rendelkezes lep: 

„T6bb allam altal eloterjesztett kiadatasi vagy atadasi kerelem 

1. Amennyiben a megkeresett allamhoz ugyanazon szemely kiadatasa irant a 
megkereso allamtol, valamint barmely mas allamtol vagy ailamoktol is erkezik 
kdrelem akar ugyanazon buncselekmeny, akar kiilonbSzo buncselekmenyek 
miatt, a megkeresett allam vegrehajto hatosaga hatarozza meg, hogy atadja-e a 
szemelyt valamely megkereso allamnak. 

2. Ha a Magyar Koztarsasaghoz ugyanazon szemely vonatkozasaban az europai 
elfogatoparancs szerinti atadasi kerelem es az Amerikai Egyesiilt Allamokbol 
kiadatasi kerelem erkezik akar ugyanazon buncselekmeny, akar kiilonbozo 
buncselekmenyek miatt, a vegrehajto hatosag hatarozza meg, hogy atadja-e a 
szem&yt valamely megkereso allamnak. 

3. A megkeresett allam a jelen cikk 1. es 2. bekezdese szerinti hatarozatainak 
meghozatala soran figyelembe veszi az osszes koriilmenyt, igy t6bbek kozott: 

(a) azt, hogy a kerelmeket szerzodes alapjan terjesztettek-e elo; 

(b) az egyes buncselekmenyek elkovetesenek helyet; 

(c) az egyes megkereso allamok erdekeit; 

(d) a buncselekmenyek sulyat; 

(e) a sertett allampolgarsagat; 

(f) a megkereso allamok kozStti tovabbi kiadatas lehetoseget; es 

(g) a megkereso ailamoktol erkezett kerelmek idorendi sorrendjet." 
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6. cikk: Idobeli hataly 



1 . A jelen jegyzokonyvet a hatalybalepte elott es a hatalybalepte utan elkovetett 
buncselekmenyekre egyarant alkalmazni kell. 

2. A jelen jegyzokonyv nem alkalmazhato a hatalybalepte elott eloterjesztett 
kiadatasi kerelmekre. 



1. A jelen jegyzokonyv hatalybalepesehez az Amerikai Egyesiilt Allamok es a 
Magyar Koztarsasag lefolytatja az ehhez sziikseges belso eljarasokat, es a leheto 
legrovidebb idon beliil kicserelik az eljarasok lefolytatasarol szolo okiratokat. A 
jelen jegyzokonyv az USA-EU kiadatasi megallapodas hatalybalepesenek 
napjan lep hatalyba, a megallapodas 22. cikkenek megfeleloen. 

2. Az Amerikai Egyesiilt Allamok es az Europai Unio altal 2003. junius 25-en 
alairt kiadatasi megallapodas megszunese eseten a jelen jegyzokonyv is hatalyat 
veszti, es az Amerikai Egyesiilt Allamok kormanya es a Magyar Koztarsasag 
kormanya kozott 1994. december 1-jen alairt ketoldalu kiadatasi szerzodes 
alkalmazando. Az Amerikai Egyesiilt Allamok kormanya es a Magyar 
Koztarsasag kormanya mindazonaltal megallapodhat abban, hogy a jelen 
jegyzokonyv egyes vagy valamennyi rendelkezeset tovabbra is alkalmazzak. 

A FENTIEK HITELEUL a kormanyaik altal kelloen felhatalmazott alulirottak a jelen 
jegyzokonyvet alantak. 

Kesziilt Budapesten, ket peldanyban, a mai napon, 2005. november tizenStodik napjan, 
angol es magyar nyelven, mindket szSveg egyarant hiteles. 



AZ AMERIKAI EGYESULT ALLAMOK A MAGYAR KOZTARSASAG 
KORMANYA NEVEBEN: KORMANYA NEVEBEN: 



7. cikk: Hatalybalepes es megszunes 
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